
EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU DIREKTIIV,

18. detsember 2006,

millega muudetakse direktiivi 2006/87/EÜ, millega kehtestatakse siseveelaevade tehnilised nõuded

(2006/137/EÜ)

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle ar-
tikli 71 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arvamust,

pärast konsulteerimist Regioonide Komiteega,

toimides asutamislepingu artiklis 251 sätestatud korras (1)

ning arvestades järgmist:

(1) Direktiiviga 2006/87/EÜ (2) kehtestatakse siseveelaevade
tehniliste tunnistuste väljastamise ühtlustatud tingimused,
mis laienevad kogu ühenduse siseveeteede võrgustikule.

(2) Direktiivi 2006/87/EÜ lisades sätestatud tehnilistesse
nõuetesse on suures osas inkorporeeritud Reini laevakon-
trolli määruses (Reini laevaliikluse keskkomisjoni (CCNR)
liikmesriikide poolt 2004. aastal heakskiidetud versioon)
sisalduvad sätted. Reini laevaliikluse muudetud konvent-
siooni artikli 22 kohased sõidukõlblikkuse tunnistuste
väljastamise tingimused ja tehnilised nõuded vaadatakse
korrapäraselt läbi ning need on tunnistatud vastavaks
tehnoloogia praegusele arengule.

(3) Et vältida konkurentsimoonutusi ja ohutustasemete erine-
vusi ning jõuda suurema ühtlustatuseni Euroopa tasandil,
on soovitav vastu võtta kogu ühenduse siseveeteede
võrgustikule laienevad võrdväärsed tehnilised nõuded ja
neid regulaarselt uuendada, et seda võrdväärsust säilitada.

(4) Direktiiviga 2006/87/EÜ volitatakse komisjoni kohan-
dama neid tehnilisi nõudeid tehnoloogia arenguga ning
teiste rahvusvaheliste organisatsioonide, sealhulgas
eelkõige Reini laevaliikluse keskkomisjoni töötulemustega.

(5) Need kohandused on vaja teha kiiresti tagamaks, et tehni-
lised nõuded, mis on vajalikud ühenduse siseveelaevade
sõidukõlblikkuse tunnistuse väljastamiseks, kindlustaksid
ohutustaseme, mis on võrdväärne Reini laevaliikluse
muudetud konventsiooni artikliga 22 ettenähtud tunnis-
tuse väljastamisel nõutavaga.

(6) Direktiivi 2006/87/EÜ rakendamiseks vajalikud meetmed
tuleks vastu võtta vastavalt nõukogu 28. juuni 1999.
aasta otsusele 1999/468/EÜ, millega kehtestatakse komis-
joni rakendusvolituste kasutamise menetlused. (3)

(7) Komisjonile tuleks anda volitus kehtestada tingimused,
mille alusel võib muuta direktiivi 2006/87/EÜ lisades
esitatud tehnilisi nõudeid ja haldusmenetlusi. Kuna need
on üldmeetmed ja nende eesmärgiks on direktiivi
2006/87/EÜ vähemoluliste sätete muutmine, tuleb need
vastu võtta vastavalt otsuse 1999/468/EÜ artiklis 5a
sätestatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.

(8) Tõhususe eesmärgil peab kontrolliga regulatiivmenetluse
tavatähtaegu nimetatud meetmete, millega muudetakse
direktiivi 2006/87/EÜ lisasid, vastuvõtmiseks lühendama.

(9) Kiireloomulisuse tõttu on vajalik kohaldada otsuse
1999/468/EÜ artikli 5a lõikes 6 sätestatud kiirmenetlust
direktiivi 2006/87/EÜ lisade mis tahes muudatuste, k.a
ajutiste nõuete vastuvõtmiseks, et võtta arvesse tehno-
loogia arengut või teiste rahvusvaheliste organisatsioo-
nide, sealhulgas eelkõige Reini laevaliikluse keskkomisjoni
töötulemustest tulenevat arengut.

(10) Seetõttu tuleks direktiivi 2006/87/EÜ vastavalt muuta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI:

Artikkel 1

Direktiivi 2006/87/EÜ muudetakse järgmiselt.

1. Artiklile 19 lisatakse järgmised lõiked.

“3. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse otsuse
1999/468/EÜ artikli 5a lõikeid 1 kuni 4 ja lõike 5 punkti b
ning artiklit 7, võttes arvesse selle otsuse artikli 8 sätteid.

Tähtajaks otsuse 1999/468/EÜ artikli 5a lõike 3 punkti c,
lõike 4 punkti b ja lõike 4 punkti e tähenduses kehtestatakse
vastavalt kakskümmend üks päeva, viisteist päeva ja üks kuu.
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(1) Euroopa Parlamendi 30. novembri 2006. aasta arvamus (Euroopa Liidu
Teatajas seni avaldamata) ja nõukogu 18. detsembri 2006. aasta otsus.

(2) Vt käesoleva Euroopa Liidu Teataja lk 1.
(3) EÜT L 184, 17.7.1999, lk 23. Otsust on muudetud otsusega

2006/512/EÜ (ELT L 200, 22.7.2006, lk 11).



4. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse otsuse
1999/468/EÜ artikli 5a lõikeid 1, 2, 4 ja 6 ning artiklit 7,
võttes arvesse selle otsuse artikli 8 sätteid.”

2. Artikkel 20 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 20

Lisade kohandamine ja soovitused ajutiste tunnistuste kohta

1. Kõik muudatused, mis on vajalikud käesoleva direktiivi
lisade kohandamiseks tehnoloogia arenguga või rahvusvahe-
liste organisatsioonide (eelkõige Reini laevaliikluse keskko-
misjoni) töötulemustega asjaomases valdkonnas tagamaks, et
artikli 3 lõike 1 punktis a osutatud kahe tunnistuse väljasta-
mine toimuks tehniliste nõuete alusel, mis kindlustavad võrd-
väärse ohutustaseme, või võttes arvesse artiklis 5 osutatud
juhtumeid, võetakse vastu vastavalt artikli 19 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele. Komisjon võib
järgida artikli 19 lõikes 4 osutatud kiirmenetlust eranditult
vaid kiireloomulistel juhtudel.

Nimetatud muudatused tuleb teha kiiresti tagamaks Reinil
navigeerimise õigust andva ühenduse siseveelaevade sõidu-
kõlblikkuse tunnistuse väljastamise tehnilised nõuded kind-
lustaksid ohutustaseme, mis on võrdväärne Reini laevaliikluse
muudetud konventsiooni artikliga 22 ettenähtud tunnistuse
väljastamisel nõutavaga.

2. Olenemata lõikest 1 võtab komisjon artikli 5 lõikes 2
osutatud kinnitused vastu artikli 19 lõikes 2 osutatud korras.

3. Komisjon teeb otsuse seoses komitee soovitustega
ühenduse siseveelaevade sõidukõlblikkuse ajutiste tunnistuste
väljaandmise kohta kooskõlas II lisa artikliga 2.19.”

3. II lisa muudetakse järgmiselt.

1. Artikkel 1.06 asendatakse järgmisega.

“1.06

Ajutised nõuded

Kui siseveetranspordi kohandamine tehnoloogia arenguga
nõuab tungiva kiireloomulisuse tõttu erandite tegemist
käesolevast direktiivist või kui see on vajalik katsete luba-
miseks, võib vastavalt käesoleva direktiivi artikli 19 lõikes
4 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele vastu võtta
ajutisi nõudeid, mille eesmärgiks on käesoleva direktiivi
vähemoluliste sätete muutmine direktiivi täiendades. Need
nõuded avaldatakse ja nende kehtivusaeg ei ületa kolme
aastat. Need nõuded jõustuvad kõigis liikmesriikides
üheaegselt ning nad tühistatakse samadel tingimustel.”

2. Artikli 10.03a lõige 5 asendatakse järgmisega.

“5. Väiksemaid veekoguseid pritsivatel süsteemidel
peab olema tüübikinnitus, mis vastab IMO resolutsioonile
A 800(19) või mõnele muule tunnustatud standardile.
Kõnesolev tunnustamine, kui selle eesmärgiks on käes-
oleva direktiivi vähemoluliste sätete muutmine, võetakse
vastu vastavalt käesoleva direktiivi artikli 19 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele. Tüübikinnituse
annab tunnustatud klassifikatsiooniühing või akreditee-
ritud katseasutus. Akrediteeritud katseasutus peab vastama
katselaborite tegutsemise ühtlustatud nõuete Euroopa
standardile (EN ISO/IEC 17025: 2000).”

3. Artikli 10.03b lõige 1 asendatakse järgmisega.

“1. Tulekustutusained

Masina-, katla- ja pumbaruumide püsivalt paigaldatud
tulekustutussüsteemides võib kasutada järgmisi tulekustu-
tusaineid:

a) CO2 (süsinikdioksiid);

b) HFC 227ea (heptafluoropropaan);

c) IG-541 (52 % lämmastikku, 40 % argooni, 8 % süsi-
nikdioksiidi).

Luba muude tulekustutusainete kasutamiseks, kui sellise
loa eesmärgiks on käesoleva direktiivi vähemoluliste sätete
muutmine, antakse vastavalt käesoleva direktiivi artikli 19
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”

Artikkel 2

1. Liikmesriigid, mille territooriumil on direktiivi
2006/87/EÜ artikli 1 lõikes 1 osutatud siseveeteid, jõustavad
käesoleva direktiivi järgimiseks vajalikud õigus- ja haldusnormid
alates 30. detsember 2008. Liikmesriigid teatavad nendest viivi-
tamata komisjonile.

Kui liikmesriigid need meetmed vastu võtavad, lisavad nad
nendesse või nende ametliku avaldamise korral nende juurde
viite käesolevale direktiivile. Sellise viitamise viisi näevad ette
liikmesriigid.

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile käesoleva direktiiviga
reguleeritavas valdkonnas nende poolt vastu võetud põhiliste
siseriiklike õigusnormide teksti. Komisjon teavitab sellest teisi
liikmesriike.

Artikkel 3

Käesolev direktiiv jõustub selle Euroopa Liidu Teatajas avaldamise
päeval.
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Artikkel 4

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmeriikidele, mille territooriumil on direktiivi 2006/87/EÜ artikli 1
lõikes 1 osutatud siseveeteid.

Brüssel, 18. detsember 2006

Euroopa Parlamendi nimel

president
J. BORRELL FONTELLES

Nõukogu nimel

eesistuja
J.-E. ENETSAM
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